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EDITORIAL

La rebaixa de les autonomies

Diem les autonomies, per~, en 'r e a l i t a t l'autonomia que

particularment ens preocupa ~s la de Catalunya, el pa1s

en el qual la llengua ~B un fet diferencial de primera

magnitud i que no t~ retop. En el mateix cas es troben

tambê Euskadi i Ga11cia.
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00000000000

Ai xò, si no s'havia vist ja clar abans, es va veure amb

d iafanitat durant el judici i e l proc~s del 23-F. De i

xem aqui que parli el F iscal, perquè la cosa h o va l:

- 3 -

Però els enemics de les 'autonomies, principalment de

l'autonomia de Catalunya, encara no volien acceptar

aquestes rebaixades i aigualides autonomies que s'ha

vien concedit.

Voler acabar amb el terrorisme ês comprensible i fins i

to t plausible, però acabar a mb les autonomies • . . Com si

autonomies i terror isme fossin c onceptes equiparables.

l aquesta va ser la cantilena dels advocats defensors

de l s encausats pel 23-F; la lletania que amb el "golpe"

e s volia acabar amb les autonomies i el terrorisme.

"Con la ocup ac i 6 n del Congreso y el alzamiento en ar

mas se perseg uia la f inalidad de derrocar. por la fuer

za, al Gobierno consti t uido y f o rma r otro nuevo q ue e n 

cauzara la democracia y a cab a ra con l a s a utonomias y e l

t errorismo." (E l subratllat ê s nostre).

El qui va inventar la proliferaci6 de les autonomies

ja sabia el que es fe ia. Autonomia per al qui la vulgui.

l tots la van voler, perquè ês veritat aquella dita qu e

ens ve precisament del centre: "Todos los gatos quieren

zapatos~ Bona jugada. La gran aixecada de camisa.
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E. D.

No és fàcil acontentar vuitanta persones, sobretot si

n'hi ha una vintena que encara no han fet els vint.

Quin goig veure tanta gent jove!

Després de l'àpat en Joan Carles Cebrian va subhastar

una sèrie d'objectes . que junt amb una rifa amb gran

abundància de premis va permetre que la caixa es veiés

afavorida per la nostra festa.

Vam ballar sardanes x tothom va sortir content i ani

mat d'aquesta trobada anual que és ja tota una tradi

ció.

LA DIADA DE SANT JORDI celebrada el 25 d'abril al mag

nífic celler de la Hartwlckska Huset va ser un èxit.

La nostra Cap de Serveis, M~ Rosa Faure de Domènech va

demostrar una vegada més un gran tacte en escollir el

menú, que consistí en amanida Sant Jordi, anyell rostit .

guarnit amb llegums, macedònia de taronges al Grand

Marnier, vi marca "El Molino" i cafè.

NOTíCIES

or -

ri

LOAPA.

ci6

1

P.D.

Si el nostre butlletí en l loc de ser t r i mestra l fos

mensual, aquest editorial s'hauria escr i t a ba ns .

Malgrat no haver assolit el seu propòsit, 1. " olpis

tas · han tingut un cert èxit. Perquè, quin 8 1 re 

sultat, si la llei s'aprova, sinó una nova r baix d e

les autonomies, particularment de l'autonomia d l s ca 

talans?

Ha protestat ningG contra aqu •

"golpistas" i dels grups de l a m,at. 1M'
tit ningú en defensa de les autonom'~~'.. \ ,m.

- i això ~s greu - despr~s del 23-F

En català la LOHPA, la Llei OrgAnica d'H
dels Processos Autonòmics. SimptomAtic, no

"Svenska Dagbladet", Estocolm, del 19/6 duu un art i

cle de la corresponsal d'aquest diari a Madrid, Monica

Vermecratz, amb aquests títols que traduim del suec:

"Després de l'intent temerari dels militars, Madrid

vol restringir les autonomies".

Amb aquest article tenim una prova m~s que la "LOAPA"

és una directa i trista consequència del 23-F. Fa temps

que sabíem de què anava la cosa. Ara Monica Ver~ecrantz

ens ho explica ben clar en suec.

Vegeu en la Secció "Retalls· la fotocòpia d'algun s dels

paràgrafs d'aquest article.
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EL CONSELL DIRECTIU s'ha reunit al local de la nostra

Associació el 15 d'abril i el 13 de maig.

EL DIA 12 DE JUNY la familia Cebri~lens va oferir al

tra vegada la casa d'estiueig de Boo-gard per fer-hi

una costellada.

Devíem ser unes cinquanta persones. Sort que el jardí

era gran .

Mentre uns preparaven el foc per posar-hi les graelles,

els altres pelaven patates o remanaven l'all i oli.

Cap allà a les 3 (la trobada era al migdia) tothom ja

tenia gana i l'olor de les costelles de be torrades

encara l'augmentava més. Que bo que va ser tot~ L'únic

que no estava d'acord amb el nostre ànim era el temps.

Ni tan sols quan la mainada va rompre l'olla, o quan

els grans es posaren a ballar es va dignar el sol a

- 5 -



Com tots sabem l'escultor Eldh és l'autor de moltes

escultures que es poden admirar en els c a r r e r s d'Es

tocolm: com per e x e mp l e el monument a Strindberg a

Tegnérlunden, el monument a Hjalmar Branting a Norr~

Bantorget, o l'estàtua dels corredors de l' estadi.

EL KULTURRADET, en reuni6 del 27 de maig, ens ha con

cedi t cinc mil 'c o r o n e s pel ' Butlletí.

L'EDITORIAL D'ESTOCOLM ARBETARKULTUR ha publicat un

llibre titulat "Et t vapen laddat med framtid". S6n 48

poemes de resistència escollits per l'escriptor i tra

ductor Francisco J. Uriz. En la plana 45 hi trobem un

poe ma d' Espriu (en la versi6 sueca "Ack, vad jag ar
trott " ) .

J OAQUIM VENTALLO, yete rà periodista català (va se r di

r ector de "L' ÜiJini6" i de "La Rambla~,) que ja ha fet 83 anys

però que c onti nua (i que sigui per molts anys:) exer~

cint la seva profes&i6, ens ha tramès un e xtens recull

d'articles seus sobre temes palpi tants i d' actuali tat

referents a Catalunya, a la catalanitat i a la llengua,

apareguts a diferents publicacions: LA VANGUARDIA, EL

NOTICIERO, HOJA DEL LONES, durant 1980-81 i també en

guany, de Barcelona; DEIA, de Bilbao. En Ventalló col.

labora també a PUNT DIARI, de Girona, i a RECULL, de

Blanes, on va publicar una nota sobre el núm. 12 del

nostre Butlletí, de la que vam fer referència i en pu

blicàrem la fotocòpia en el núm. 1 3 (pàgs . 12 i 17).

Agraim molt a Joaquim Vental16 la tramesa d'aquest re
cull d'articles.

nt

un a 

.00 0

d e l n o s re

Ros s i B ce

Erik, Es t o -

Programa

Catholic

-69 .

Universitat Catalana d'Estiu, Prada, Pyrénées Orienta-

a fl"n a l s d'agost. Informació: Rambla deles, França,

Catalunya 15 entr. Barcelona.

L'Institut d'Estudis Catalans. Curs de Cultura Cata

lana per estudiants estrangers. Montcada, 20. Barce

lona. A finals d'agost.

d'Estiu a València. Prof. J. Solà-Solé,

University of America, Washington, DC. 47401

CURSOS D'ESTIU.- Estudi General Lul.lià-Universitat

d e Ba rcelona. Cu r s os d' Estiu de Català a Mallorca del

5 al 23 de j u l i o l 198 2. I nforma c i 6 : Sant Roc, 4.

Palma d e Mallorca.

Generalitat de Cataluny a -Ajun t ament d e S itge s - Cen t r e

d'Estudis Catalans de l a Unive r s i t a t d e Paris -Sorbon ne .

Curs d'estiu de català a Sitges del 4 al 2 5 d e j ul iol

1982. Informació: Centre d'Estudis Catalans, 9 , rue

de Sainte-Croix de la Bretonnerie, Paris. Tel. 277-65

EL 29 DE MAIG es va celebrar el casament

soci David Domènech Fauer i la senyoreta

das Lòpez a la catedral catòlica de Sant

colm.

corones.

EN DATA 26 D'ABRIL Invandrarforval tn i n

ment d'Estocolm ens ha concedit una j ud

treure el nas, ans, sembl av

darrere els núvols grisos qu n

rialles i el nostre divertimen t .

USA.

estudi.

AL MUSEU-TALLER DE L'ESCULTOR SUEC

10 de setembre, dissabte, a les 5 de

REUNIÓ l SOPAR

CARL ELDH. Dia

la tarda, Britta Eldh, filla de l'artista, ens mos

trarà l'estudi del seu pare. Podem sopar en el mateix

EN HONOR DEL FILDLEG VALENCIA MANUEL SANCHIS GUARNER,

que vom van dir en la Seccio de notícies en Suec en

el núm. 13 del nostre Butlletí, va morir a València

el desembre passat, s'han organitzat homenatges a Palma
de Mallorca i a València.

A Palma, on Sanchis Guarner va residir 16 anys i va ser

- 6 -
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EL PREMI D'HONOR DE LES LLETRES CATALANES, institult

per l'Omnium Cultural, ha estat concedit a Josep M.

Llompart, conegut poeta i escriptor mallorquí, pre

sident de l'Obra Cultural Balear. Aquest premi, do

tat amb un milió de pessetes, li ha estat concedit

a Josep M. Llompart per la totalitat de la seva obra.

146 CERAMI QUES DE PI CASSO s' exposen al Palau Meca, Bar

celona fins alIO de juliol. Aquesta é s la mostra mono

gràfica més important que s'ha fet fins ara de la cerà

mica picassiana, i f o rm a part de les mostres cultural s

amb les quals l'Ajuntament de Barcelona commemora encara

el centenari del naixement de Picasso .

Les ceràmiques exposades provenen de museus i de col.

leccions particulars, entre aquestes la de Jacqueline,

la vídua de Picasso, que v a obrir l'exposició junt amb

l'alcalde de Barcelona, Narcís Serra.

Jacqueline Picasso va fer donació de les 41 ceràmiques

seves exposades a la mostra, dient a l'alcalde senzi 

llament: "Les meves ceràmiques són vostres".

Jac queline v a dir tambe: "Ai xò de Barcelona i Picasso

és un ve l l matrimoni d'amor".

Jo

V n u r a, Aina

'h In n t ge , or

l l o c els

n un tau l a

. H

CHARLIE RIVEL, el gran clown català, es va casar el

dia 18 de juny, en el seu poble de Cubelles, amb Mar

garita Camas. Charlie té 86 anys i Margarita 56. Hem

tingut també notícia que Charlie e s presentarà a l'es

cena gran de Grana Lund el dia 1 de juliol, com l'any

passat.

Charlie: Amb motiu del v o s t r e matrimoni, "Les Quatre

Barres· us desitja a v o s i a Margarita, molts anys de

felicitat: l a reveure aviat:

col. laborador de Franc e
ganitzat per l'Obra Cul tur l

dies 5, 6 i 7 de maig. El d

rodona, van intervenir F, de B. Mol l,
sep M. Llompart, Eliseu Climent, Vi n

Moll i Joan Oleza.

A València van organitzar l'homena t g l 'A j unt ment i

la Universitat. Entre altres actes l'Ajun t m n t va

nomenar Sanchis Guarner fill predilecte de l a c i u t a t ,

i la Univesitat va recordar l'home de ciència e n un

acte acadèmic en el que van prendre la paraula els

re c tors de les universitats de Barcelona i València,

el lingüista Moll, el c a ted r à t i c A. López Ga r cía, el

degà de la Facultat de Filologia i s u c c e s s o r de San

chis Guarner, Joan Ole za.

En aquests actes e s va r e ssaltar la figura de Sanchis

Guarner c om exemple d'acti tud ll iure d'un intel.lec

tual l'obra del qual del qual h a t ingut g ran reperc us

sió en la vida cultural, social i política del Paí s

Valencià.

- 8 - - 9 -
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KULTURELLA NYHETER FRAN DE KATALAN KA L 'NO RNA

*

*
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*

UNDER VM l FOTBOLL har Barcelonas stadstyrelse

anordnat en rad idrottsliga och kulturella aktivite

ter. l dessa del tar artister sasom den varldberomda

Montserrat Caballé, och man skall framfora P. Casals

verk "El Pessebre" och flera operaforestallningar

i El Gran Teatre del Liceo, Spaniens aldsta opera

hus. Samtidigt har arrangerats flera jazz och pop

konserter.

UTMARKELSEN "EL PREMI D'HONOR DE LES LLETRES CATALA

NES" utdelades i ar till den mallorquinska poeten

Josep Maria Llompart. Detta pris instiftades 1969

av Omnium Cultural i Barcelona och det ar den andra

gangen som det tilldelas en forfattare fran Balear

erna. l sitt tacktal papekade J. M. Llompart att

priset gick till "forsvaret" av den mallorquinska

STIFTELSEN "ALFONS EL MAGNANIM" i València har

med full styrka aterupptagit sitt arbete med att

framja den valencianska kulturen. Tillkomsten av

stiftelsens forsta demokratiskt valda styrelse

for nagra ar sedan innebar en ny kurs i aktiviteter

na, och man upprattade kontakter med valencianska

kulturperson~igheter. Man kommer nu ut med en bok

i veckan och und~rstodjer tolv forskningsavdelning

ar, med amnen som omfattar allt fran etnografi

till kemi och musikforskning. Denna stiftelse ar

det f orsta organet av sitt slag i Valènciaregionen.

forstamningspridits bland skadespelarna och publik

en. Efter ridafallet uppstod tystnad som hyllning

till den bortgangne.

De publikationer som ar helt och hallet skrivna

pa katalanska, sasom den dagliga Barcelona-tidningen

AVUI och de ansedda tidskrifterna SERRA D'OR och

CANIGO har agnat sakkunniga och berommande artiklar

at Peter Weiss' personlighet och forfattarskap.

"C ntre

for

uppsattningen. Feliu Formosa har gjort den k t al an 

ska versionen av "Marat-Sade" och Pere Planella

regisserat forestallningen, som blev en stor succé.

Premiarpubliken appladerade staende i mer an tio

minuter, enligt tidningarna ."

Premiaren hade agt rum den 29 mars och sedermera

fick vi bekraftat att "Marat-Sade" var en stor

succé bade ur publik och kritik-synpunkt. Sa sma

ningom fick vi i vara hander det 3D-tal sidiga

programmet som utgivits av ovannamnda "Centre dram¿

tic de la Generalitat de Catalunya", och vars inne

halI ur upplysningssynpunkt torde anses paradigma

tiskt. Har far man lasa oversattaren Feliu Formosas

och regissoren Pere Planelles samt scenograferna

Isidre Prunés och Montse Amenós uppsatser; Peter

Weiss presenteras av Josep Carandell, och vidare

finner man nagra kommentarer av Armand Jacob och

ett fragment ur den intervju som "Theater Heute"

gjorde med Peter Weiss 1964, samt nagra historiska

dokument fran den franska revolutionen och ett

par av dess forgrundsgestalter.

Denna "Marat-Sade" "innebar en ny erfarenhet inom

teaterkonstens omrade dar Teater och Video integre

ras i ett skadespels helhet", sags det ocksa i

programmet.

vid bagge forestallningarna den 11 maj tillkannagavs

fran scenen att Peter Weiss hade nat ten fore dott

i Stockholm och, enligt tidningarna, hade stor

Allmant

PETER WEISS

NJ hade den

"Marat/Sade av Peter Weiss

Romea-teatern i Barcelona. Romea ar

dram¿tic de la Generalitat" som bar ansv r



kulturen. J . M. Ll omp a r t ar b l .a . o r dforan de i

Obra Cul t u r a l Ba l e ar, oarnas f r ams t a kulturella

organ .

*

DEN ANSEDDA MADRIDTIDSKRIFTEN REVI STA DE OCCIDENTE

t illagna r f lersp r akigheten i Sp anien et t t e manumme r.

Under en p r e s e nt a t ion detta nummer i Barcelüna '

forkla rade t idskriftens sekreterare José Varela

Ortega a t t "ma n maste ov e r t y g a alIa om att aterupp

v i nn a n de t av de sprak s om talas i Spanien i nt e

ar n a g o t hot mot kast ilj a nskan " . Rev ista de Occ i de n 

te s representan ter uttryckte ocksa att temanumret s

mal och tidskriftens nuva r a nde politik a r att ok a

f orstael sen mellan Spaniens o lika sprakgrupper.

*
LA GENERALITAT 's l i t t e r a r a priser utdelades i ar

bl .a . t i l l J oan Oliver f or diktsamlingen " Poe s i a

Empí rica ", Pe re Gimferrer for essaen "Dietari 197 9

80 " , och Joan Corominas fo r "Di c cionari Etimològ ic

i Comp lementari de la Llengua Catalana" (andra band

et ). Priset till den basta ov e r s a t t a r e n a v ett

kataI ansk litterart verk t i ll ett annat s p r ak ,

gavs till Angelica Maas f or hennes tyska version

av "Viat ge s i Fl o rs " a v Merc~ Rodoreda .

*

DEN PORTUGISI SKA VERSI ONEN av Manuel de Seabras

roman "Els Exircits de Paluzi e" fic k f orsta pri se t

i den l i t t e r a r a tavl ingen "Lasekretsen 82", den

viktigast e i Portugal. Pri s et u t del a de s dock aldr i g

eftersom boken redan var utg i ven i de katalanska

landerna och ingen annan av de presenterade r omaner 

na nadde den kvalitet som erfor d rades for denna

u tm a rk e l s e .

*

PATRICK GUIFREU fran Catalunya-Nord (Perpinyà 1 9 52 )

ha r vunnit det 7 :e poesipris "Josep Ma López Picb"

- 12 -

me d d ikt samlingen " I c s" . Han har redan p u b Li c e r a t

fem poesibocker pa katalanska bade i Frankrike

och Katalonien.

*

Boc k e r

J OAN PERUCHOS roman "L e s Ave ntures de'l Cava l le r

Kosmas" och Joan Mar ga rits poesibok "Vell Malentis"

ansags v a r a 1981 ars bas ta berattelse respektive

diktbok pa katalanska, a v en jury p a femton littera 

turkritiker fran hel a Sp a n i e n.

*
DE KATALANSKA BARNBOCKERNA f ick ett pos it ivt 'mottag- '

ande pa ar~ts Barnbo kmas sa i Bologna. De katafansk a

bok forl aggarna hade en s~akfull och v~lforsedd '

mon t e r dar b e s ok a rn a dessutom ku nde fa e n fdlde r

pa engelska och i t a l i e n s k a som kort informerade '

om den sprakliga situation en i Katalonien. 1 a r

blev Katalonien ocksa medlem i IBBY, det i n t e r n a t i o 

nella organet f or barnIitterat ur .

*

CATALUNYA 82 a r t itel n pa e n bok utgiven pa fem

sprak av La Generalitat, Katalonien~ autonoma rege

ringen . Bok en , som i n l e d s med en prolog a v Jordi

Pujol, La Ge n e r al i t a t s p r e s i de nt, beskriver sed an

i korta texter vad Kat a l onien a r , och berattar

om landskapet, kl imatet, kon s t e n , v e ten sk a pe n och

de katal anska st aderna .

*
MERCE RODOREDA' s roman "La Pla<;a del Diamant", den

stor sta katalanska b a s t sa l j a r e n gen om tiderna,har

nu o v e r s a t t s till ryska. " Literaturnaja Gazeta "

skriver ock s a en lovprisande kommentar om ' den kata 

lanska for fattarinna n .

*

EN NY "VOCABULARI DE BARBARI SMES " (Ordlista pa

ba r bar i s me r - spanska och andra f r àmm ari de ord som

- 1 3 -



i dagl igt tal blandas upp med katalan skanl kom

ut i mar s i ar o Aurel i Cortiella i Martret, bokens

upphovsman, bo r jade f orbereda de n 1 93 5 . Hi ti n til l s ,

bo r tsett fr an nagra v e rk f ran me de lt i de n , sasom

boken "Regle s pe r esquivar vocables o mots grosser s

o pagesivol s" IRe g l e r f or att u ndvi k a oh y f sade

e l l er p r ovi nsiell a o rd l h a r det t r y c kts fe m s a d a na

o rdbo c ker.

*
BOKFORLAG ET BRUG UERA , som har en domi ner a nd e stal l

n i ng bla nd kiosklit t eraturen har kommi t ut med

lagpr i s s er i e n " El s Ll i br e s de l Mi r a dor " (2 50 - 300

ptas. l . Bl a nd de f or st a a t ta titlarn a fi nn s Oller s

"La Papallona", Ca sellas' "L l ibre d'H ist6rie s "

och t va roma ne r av Villalong a. Man s k all trycka

f yr a nya boc ker v a r je man ad med kat a lans k a f orf at 

tare och utl an dska kl a ss i ker.

*

EN ITALI ENSK- KA TALAN SK! KATALAN SK- ITALI ENSK ORDBOK

har nyl i gen kommit u t i Bar c e lona utgi ven av Bokfor

laget P6rtic. Or dboken i nneha l l e r 20 .000 o rd p a

vardera s p r a ke t . Den p resenter a des pa Italiensk a

I nsti tutet i Barcelon a med medverk an a v Jordi Fornas

Prat, boken s upphov sman . Pa samma mote a nnonserade s

a t t det I taliensk a I n s t i t u t e t hade s lutit ett kont 

rakt med St iftelsen Enc i c lop èd ia Ca ta lan a f or utar 

betn ing a v e n Itali e n s k -katal an s k! Ka talan s k-i t al i e n s k

oril ':fo k a v st;orre omfat t ning och med mer a specialise 

ra t í.nn eh êl l ,

*
DEN FORSTA PORTU GI SISK - KATALANSKA!KATALANSK-PORTUGI 

SI SKA ordbo ken har nyl ig e n g i vit s ut av Bokforl a qet

P6rtic i Barcelona. Or dboke n p r e s en t e r a de s strax

e f t e r a t i Sa o Paulo u nd er a k t iv i t ete r n a i en k a t a

l ansk ku l t u rv ecka .

*

- 14 -

Mus i k

TONSATTAREN XAVI ER MONTSALVA TGE, kand i Sve rige

for si n ·vastindieninsp i rerade sangcykel "5 canc io

nes negras~ antagligen det oftas t spelade mus ~ksfyc 

k e t av e n ka t al ansk!spansk komposi tor i svenska

r adioprogram , b l e v hyl~ad i Barcelonas kommunala

musikskola med anledning av at t h an .gick ; i pension ,

70 ar gammal . Han inn eha de posten s om lara re i

t. o n s é t t. n i nq '.

*

I BRAS I LIEN, samt id igt s om de t f irades en katalansk

ku l tu r veck a , presen t e r a de s a ng aren Lluis Llac h

"Camp anades a Mor t s " , den f br sta s k iva han .gett .

ut i detta l a n d . Ha n up p t ra dde ock sa f br fulla

hus i Sao p a u l o o c h Rio de Janeiro, samt deltog

i flera radio och TV-program.

*
Konst

ANTONI TAp I ES ti l lagn as e n antol og isk ut st allni ng

i Vene dig s Bienna l . Det b l ir de n f orsta i s i t t

s l ag som Bienn a len arrangerar av e n nu leva nde

mal are . Fo r narv arande sta l l e r han ut i Mün c he n,

New York och Figuera s IKatalon ien l . Galler i Joan

Pr at s i Ba rce lona kommer snar t att oppna e n u tstal l 

ning me d gouacher och g rafik a v honom.

*
TILL MONTS ERRATKLOSTRETS MUSEUM har skankts Josep

Sa l as Kon s ts aml ing, som an ses vara den basta. privat a

k o llektione n a v ka t alan sk konst fran 18 00- tal ets

slut och b o r jan p a 1 900taie t . Donat i o ne n i nnehaller

22 8 m ainin~ar o c h 28 skulpturer, d a r b l . a. konstna

rerna Nonell, Cases, Dali, Picasso, Mir, Anglada

o c h Mompou a r r epresenterade.

*

SALVADOR DALl f ick i a r L~ GeneralitatS 'guldmedalj

med motiveringen a tt han a r "en av de . f o r e b i l da nde .
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genie rna i 1900-talets konst" . Jordi Pujol , Katalo

niens a u t o n oma regeringens president , overlamnade

personligen utmarkelsen .

*

DE~ FORSTA OCH HITTILLS VIKTIGASTE MONOGRAFISKA

UTSTALLNINGEN AV KERAMIKERN PICASSO har oppnats

i Me c a-pa l a t s e t i Barcelona av Picassos anka , Jac

gue line , och stadens fullmaktige ordfarande Narcís

Serra . Bland de 146 utstal lda faremalen som lanats

fran museer och privata samli ngar 41 agdes av Jac

queline. Nar herr Serra skulle ta till orda , avbrat

honom Jacqueline: "Farlat, men jag viII bara saga

att mina keramikpjase r ar era" . Herr Serra tackade

rard och sade a tt staden Barcelona viII som ingen

annan ka nna sig som Picassos stad, den stad dar

han kommer att standigt hyllas. Jacgueline sade:

"Ja . det d a r med Barcelona och Picasso ar ett gam

malt karleksaktenskap" . Utstallningen kommer att

vara appen till den 10 juli .

*
Film

BERGSKLATTRAREN JORDI PONS fick i ar UIAA 's filmpri

s e t i "Alpinism och Upptacksresande" vilket utdela

de s under UIAA 's 30:de internationella festival

i Trento, Italien . Detta farbund som organiserar

alIa alpinistfareningar i varlden gav honom priset

far filmen "Ama Dablam , la muntanya sagrada dels

s herpes" (Ama Dablam sherpernas heliga berg) , som

tavlade med 46 andra filmer . Tilltrade ti ll detta

berg var forbjudet for alpinister fore 1974 . Filmen

skildrar den katalanska expeditionen dit 1981.

*

UTBILDNINGSINSTITUTET l BARCELONAS UNIVERSITET

h a r framsta llt den farsta vetenskapliga filmen

pa katalanska. Den har titeln "Electroscópia Massba

uer" och ar en l _tion i den sa kallade Massbaueref-

- 1 6 -

fekten. benamnd efter Nobelpristagaren i fys ik

Rudolf Mossbauer. Xavier Tejada . Professor i Fysik

och projektets initiativtagare havdar att amnet

har valts med tanke pa dess vetenskapliga till amp

ni ng ar aven i n om kemi o ;h bi ologi .

*
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CORREU

Publicacions rebudes de la Generalitat de Catalunya:

- Vocabulari de fusteria per a formaci6 professional.

- Lèxic de l'educació en l'esplai

- Fires de Catalunya

- La carn

- La llet

- Catalunya, Guia Turística

- Catalunya, servei contra incendis de la Generalitat

- "Por la normalización lingliística de Catalufta".

La Secretaria de Casals Catalans ens d6na la nova adre

ça: Pau Claris, 46 A pral., Barcelona - 3. Tel. 318.61.54

318.63.24.

NACS (North American Catalan Society), núm. 13

Caliu del Casal de Catalunya de París, núm. 49

Casa Nostra, de Ginebra, programa de festes del 10~

aniversari. Enhorabona!

Som i Serem, d'Amsterdam, núm. 24.

Butlletí del Centre Català de Lausana, núm. 35. A la

pàgina 10, sota el títol "Plaça h ajar" i entre altres

comentaris d'actualitat hi podem llegir: "Noi, no ho sé.

Potser no ho hem demanat o potser no som bons nens, per

què sembla que als qui no són bons nens els hi donen

premis. Darrerament m'han dit que els qui van anar al

Congrés de Cataluny? enfora organitzat pel Cercle Ca

talà de Madrid, han rebut substanciosos obsequis.

Això em fa pensar a certes pràctiques paternalistes

d'altres temps, que ja em creia que havien desapare

gut."

Xipreret, de l'Hospitalet, maig i juny 1982

Club de los Cronopios, circular maig-juny 82

Convergència, Barcelona, núm. 18

Kulturradet informerar, núm. 3-4

Menorca socialista, núms. 34-35

Carta de España, núms. 269, ¿70

Mundo Obrero,172, 174, 175, 176,177,178,179

180, 181.
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Stockholms Badhus, Arsredovisning 1981

Hem rebut cartes de:

- Information Stockholm

- Kristen Demokratisk Samling

- Stockholms Fritidsforvaltning

- Ambaixada d'Espanya:

a) Invitació a la festa del Rei Joan Carles .

b) Convocatbria de 10 places de Colbnies de vacan

ces per a fills d'emigrants.

cl Convocatbria del XVII Concurs de Contes Jen cas

tellà) de la Confederació Espanyola de Caixes

d'Estalvis.

- Laie, Llibreria Llatino-americana, Estocolm.

- Malvinas Information

El P.C.E. (Partit Comunista d'Espanya) ens convida a

un mitin amb Santiago Carrillo en el Club de los Cro

nopios, dia 3 de juny.

De l'Institut Espanyol d'Emigració de Madrid hem rebut,

mitjançant l'Ambaixada, un caramull de llibres per a

infants però en castellà malgrat haver demanat i insis

tit que els llibres que necessitem han de ser en la

nostra llengua: la catalana.

El Departament de Cultura i Mitjans de Comunicació de

la Generalitat de Catalunya ens fa saber: "L'Institut

Català de Bibliografia voldria posar-se en contacte amb

una persona interessada en compilar una Bibliografia

dels Països Catalans d'obres publicades a Suècia o als

PaIsos Escandinaus .

Es tracta de registrar totes les publicacions

- en català, publicades a Suècia o als PP. EE.

- sobre temes dels PP. Catalans, publicades a Suècia

o als PP.EE., en qualsevol llengua

- traduccions d'obres catalanes al suec o a altres

llengües escandinaves

La recopilació podria fer-se exhaustivament o parcial

ment per èpoques cronològiques, matèries, països o re

gions, etc.
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L'Institut té a punt de publicar la Bibliografia

Catalana "Hungarica" i "Albanica", i en preparaci6

la "Germanica", Manté contactes amb corresponsals

de Roma, Paris, Tokyo, Rio de Janeiro, Londres, etc.

Els interes~ats poden dirigir-se a Dolça Tormo"

El director del Centre d'Estudis Catalans de la Uni

versitat de Paris-Sorbona ens convida a una exposi

ció de gravats de l'artista Clavé.

El Senyor Pierre Macaire, de Copenhaguen, ens envia

algunes pàgines de la seva ~esi "Ciutat de Mallorques

en els anys 1400". Es molt interessant.

El Dr. G.J . Walker del Fitzwilliam College, Cambridge,

ens desitja -" Con t i n u a t èxit per a .La vostra sempre gra

ta publicació!".

El Dr. Kalman Faluba, de Budapest ens escriu parlant

del Butlletí: "He fullejat sempre amb viva curiositat

cada número, i trobo molt digna d'atenci6 la qualitat

i la continuitat que heu atès en la vostra tasca.

Felicitant-vos-en i desitjant-vos-hi nous èxits, us

saluda ben cordialment,"

Henrik Brockdorff, de Copenhaguer¡ ens escriu: "Amb aques

ta només et volia demanar si em puc subscriure a la

vostra revista catalana, de la qual m'han parlat ací.

Sóc estudiant de català i m'agradaria molt de rebre-la.

Amicalment".

Circular i programa d'activitats de Casa Nostra de

Winterthur.

Revista "Més lluny· dels "nacionalistes d'esquerra"

de Barcelona.

Uns pbsters d'Omnium Cultural.

Carta de FIEAS del dia 10/6

Programa del IV Aplec Catalano-Occità a Montsegur, del

19 al 20 de juny.

Carta de la Fundació Enciclopèdia Catalana agraint-nos

la tramesa del Butlletí i demanant-nos-en algunes dades.

LA PENINSULA, d'Amer (Girona) ens envia una circular

amb el següent contingut:"Agència literària LA PENIN

SULA ar en nystartad agentur vars syfte ar att bredda
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det 1!~~~E~E~_~!eY~~~mellan de skand1naviska l~n

derna och Spanien samt Katalonien.

LA PENINSULA representerar ett stort antal skandina

viska f5rlag som: RAB~N & SJ~GRENS Forlag - Stockholm,

H. ASCHEHOUG - Oslo, GYLDENDAHLS NORSK Forlag - Oslo,

BROMBERGS FBrlag - Stockholm, TIDENE SKIFTER - K~ben

havn, Bokforlaget KORPEN - Goteborg, Forlaget BARRI

KADEN - Stockholm, WEZATA Forlag - Goteborg, FRIPRESS

BOKF~RLAG - Stockholm samt FEDERATIVS Forlag - Stock

holm.

l Skandinavien representerar vi: Edicions ó2 - Barce

lona, Ediciones PENINSULA - Barcelona, Editorial BLUME

- Barcelona, Editorial KAIROS - Barcelona, Editorial

LAIA - Barcelona, Editorial LAERTES - Barcelona, Edi

torial 2001 - Barcelona, Ediciones MASCARON - Barce

lona. Ediciones ALTEA - Madrid, Editorial ALHAMBRA 

Madrid, Editorial ALFAGUARA - Madrid, TAURUS Edicio

nes - Madrid, Editorial LUMEN - Barcelona , Editorial

PENTHALON - Madrid, Editorial CATEDRA - Madrid, Edi

torial SEIX BARRAL - Barcelona, Editorial ARIEL

Barcelona, Editorial LA GALERA - Barcelona, Editorial

MOLINO - Barcelona samt Editorial TIMUN MAS - Barce

lona. Skon- och facklitteratur. Barn- och ungdomsboc

k e r , Serier."

La Generalitat de Catalunya ens escriu, acusant rebut

dels nostres butlletins, dels que ens diu ..... mostren

palpablement la voluntat d'ésser i la c o ns c i è n c i a d'uns

catalans que allunyats a mils de kilòmetres de la pà

tria, respiren el pais i l'ensenyen als seus conciu

tadans," Donant-nos l'enhorabona ens ofereix a tra

vés de la Secretaria de Casals Catalans els serveis

que puguin contribuir a sentir-nos més a prop de Cata

lunya.

Del Consulat de Suècia a València, al que trametem el

Butlleti, ens envia una tarja firmada pel seu cònsul

Sr. Pedro M. L. Eknes. Aquest senyor és victima de la

politica lingüistica de 'l ' Es t a t Espanyol.

Aixi corn ~ ~scandinàvia estem acostumats a sentir a
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la TV i a la ràdio les llengUes que s'hi parlen, a Es

panya la presència aclaparadora del castellà fa que la

gent es malfiï i se senti insegura en escoltar les altres

llengUes peninsulars per primera vegada.

El Sr. Pedro M. L . Eknes, c~nsul de Suècia a València

ens ha retornat el Butllet! adjuntant una tarja de vi

sita escrita a mà i en noruec (cosa que no ens espanta

i som capaços 'de comprendre a Suècia ja que el noruec

el sentim contínuament als mitjans de comunicaci6 de
Suècia) .

Ens escriu:

"El consulat ha rebut la revista núm. 13 i em discul

pe en haver-la de retornar ja que no comprenc la llen

gua. Envieu-la en espanyol si us plau, altrament és
llençar els diners".

El Sr. Eknes no comprèn la nostra revista que és en ca-
talà i en suec, malgrat aixo', l ben e so re que ens envia
no d ub t a en castellanitzar el nom i ens escriu "Las
Cuatro Barras".

Don Pedro no s'ha adonat encara que la llengua de Va

lència : la d' Ausiàs March, de Jaume Roig, de Joanot

Martorell , d'Escalante, de Joan Fuster, d'Andrés Este

llés, del Misteri d'Elx, de les Falles de Sant Josep,

del Tribunal de les Aigües de la Catedral de Valè .nCla ...
etc . és la llengua catalana. Don Pedro viu a València

i no c omprèn la llengua de València; a més, Don Pedro,

cònsul de Suècia, ens escriu en noruec: Tamp o c no s'ha

pres la feina d'aprendre la llengua del pa~s que '
J. representa.

Acta de la Junta Consular celebrada el 26 d'abril.

Valinforrnationsmaterial, juni 82 d'Invandrarforvalt
ningen.

Butlleti del Casal Català de Tolosa de Llenguadoc.

Inforrnation Stockholm-Kulturhuset ens conviden a l'aper

tura de l'exposici6 "Dom nya stockholrnarna". El pro
grama està fet en 12 idiomes.
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OM SVERIGES KONSUL l VAL8NCIA

PEDRO M . L. EKNE5
CONSUL DE SUEC'A

"

I r ''--"

Herr Pedro M. L. Eknes, Sveriges konsul i València, ar

ett offer for spanska statens sprakpolitik.

l Skandinavien ar vi vana vid att hora de olika skan

dinaviska spraken pa TV och pa radio. Men i Spanien

gor den tryckande narvaron av det spanska .spraket att .

folk i allmanhet misstror och kanner sig osakra nar de

for forsta gangen hor de andra spraken som talas pa

Iberiska halvon.

PINTOR SOROLLA. 4

TELEFONO 96 - 322 4154 VALENCJA-2

Herr Pedra M. L. Eknes har returnerat var "Butlleti"

och har bifogat ett handskrivet visitkort pa norska:

(Vi blir inte radda for norska spraket, som vi kòn

forsta eftersom vi standigt hor norska i svenska mass

media}.

Don Pedro bor i València och f6rstar inte Valèncias

sprak. Don Pedro ar Sveriges konsul och skriver pa

norska. Han har inte ens anstrangt Big for att lara

sig spraket frAn det land han representerar.

Don Pedro har annu inte forstatt att Valèncias sprak,

det sprak som Ausiàs March, Jaume Roig, Joanot Marto

rell, Escalante, Joan Fuster, Andrés Estellés, etc.,

anvande, spraket fran " El Misteri d'Elx", "Les Falles",

"El Tribunal de les Aigues" ar det katalanska spraket.

Herr Eknes menar att han inte fors tar var tidskrift

som ar skriven pa bade katalanska och svenska. Trots

det, pa kuveret som han adresserade till 055, oversatte

han v a r t foreningsnamn "Les Quatre Barres " till det

spanska "Las Cuatro Barras".
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DE SOCIS

JORDI BOTA

Jagargatan 13 A

802 27 GAVLE

JORDI CREIXELL i SANS
Adreça a Suècia:

Vasag . 13 rum 414

722 1 5 V.li.STERÀS

Adreça a Espanya:

Consell de Cent, 289 l~E 2~

BARCELONA - 11

JOSEP NAVARRA

P.K . 381

SOFIA. Bulgària

ADOLF VI LARO

Solbergavagen

135 67 TYRESè)

HENRIK BROCKDORFF

Gun16gsgade 46 ltr.

Kè)PENHAMN

JOANA MARTI GARRIGA

Slussg. 21 4tr.

211 30 MALMè)

PERE TORRENT l CASTANY

Freskvagen 13

831 145 OSTERSUND

ANTONI OLIVES

Fr6vigatan 5 2tr

124 45 BANDHAGEN

· (
~ .J
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ESTAT DE LA CAIXA, 4 DE JUNY DE 1982

Entrades Sortides

Acceptem amb molt de gust qualsevol mena d'ajuda

econ~mica que es pot ingressar en el Fons comú.

JOAN c. CEBRIAN

Caixer

Que passeu un bon estiu.

671 :-

600:40

421:50

150:80

3.450 :

126:-

Despeses eti
quetes

Varis

Segells envia
ment ButlleU.

Loteria.

Lloguer

Telèfon25:

158:-

4.500:

500:50

Quotes

Varis .

Subvencions
(Institut Espan-
yol d 'Emigraci6)4.445: 50

Ingressos al
Fons d'Ajuda

Com podeu veure l'estat de caixa no es gaire folgat.

Diners a caixa el 4 de juny de 1982 ... 3.101:-

158:

191:95

6.369:65
=======================
Total

Segells

Taló Postgiro

Tiratge Butlletí,
núm. 14 600:-

Paguem molt de lloguer pel local; les despeses han

augmentat i les subvencions que rebem han disminuït.

Total ..... 9.471:-
=======================

Us prego als que encara no heu pagat la quota d'aquest

any que no tardeu en fer-ho.

També podreu observar que solament s'han rebut 25:

corones al Fons d'Ajuda.
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ARTISTES CATALANS A ESCANDINAVIA: JORDI BOTA

A Badalona, el 1949 va ésser un bon any ja que jo vaig

néixer.

Quan tenia 16 anys vaig entrar a l'Escola Massana de

Barcelona i hi vaig estudiar tècnica publicitària, mun

tatge, impressió, etc., fins els 20 anys, que em va

tocar anar a les Canàries a fer la "mili".

Allà vaig trobar una societat francesa que es dedica-

va a fer publicitat amb finalitats turístiques: fullets,

postals, propaganda, etc. Em van donar feina.

Quan vaig acabar la mili vaig quedar-m'hi com a cap de

la part artística.

Després de dos anys a les Canàries vaig tornar a Bar-

celona. Eren els anys 73, 74, i la vida no era prou

lliure; eren els darrers anys del franquisme i vaig

decidir fotre el camp cap a Suècia, on tenia amics.

He viscut sempre a la ciutat de Gavle, on hi he desen

volupat la meva tasca artística i m'hi he arrelat. Les

autoritats municipals i regionals m'han ajudat bastant.

He fet exposicions a diverses ciutats de Suècia i Fin

làndia.

Mantinc contacte artístic amb Espanya. Malgrat que he

pintat molt i he fet moltes il.lustracions , darrera

ment m'he dedicat més al gravat sobre coure. Aquesta

tècnica em mostra tot un camp de possibilitats futures.
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PERE CALDERS: SUBTIL .INVASION

Pa pensionatet "Punta Marina" i Tossa tr!l.ffade jag en

japan som forvirrade mig och som inte pa nagot satt

stamde med den uppfattning jag hade om den typen av

orientaler.

Vid middagsdags satte han sig .vid mitt bord, efter att

ha bett mig om tillatelse utan vidare ceremonier. Jag

lade genast marke till att han varken hade sneda ogon

eller gulaktig hy. Tvartom, hade han snarast skara kin

der och bIont haro

Jag var nyfiken pa vad han skulle bestalla. Jag medger

att det var en nagot barnslig attityd jag intog, l f or

vantan att han skulle bestalla ovanliga ratter eller

exotiska kombinationer. Faktum var att han forvanade mig

med att bestalla sallad "med mycket lok", grisfotter,

grillad smàfisk och rostade mandlar. Som avslutning

kaffe, konjak och en cigarro

Jag hade forestallt mig att en japan skulle ata med en

overdriven c eremoni o ch r entav irriterande f o r omgiv

ningen, att han skulle plocka upp matbitarna som om de

vore delar av ett urverk. Men sà var det inte alls fallet

Karlen hanterade kniv o c h gaffel med stor latthet och

tuggade med munnen full utan estetiska komplikationer.

Mina f orutfattade meningar kom faktiskt att vackla.

Till raga pa allt talade han katalanska som v~m som

helst, utan minsta skugga av utlandsk accent. Det var

inte sa konstigt om man betanker att de dar manniskor

na ar mycket laraktiga och duktiga pa alIa satt, men

det fick mig att kanna mig underlagsen eftersom jag

inte kan ett uns japanska. Det ar markligt att kon

statera att det var jag s om stod for den utlanska ans

trykningen i var konversation, eftersom jag anpassade
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mina gester och mitt spràk till det faktum att min in

terlokutor var japan. Han daremot var helt oberord.

Jag antog att den dar mannen maste vara representant

eller forsaljare av kameror eller transistorapparater.

Vern vet om han inte rentav salde odlade parlor ... Jag

provade alIa dessa t eman, men h a n avfardade dem med en

armviftning. "Jag s a Lj e r helgonbilder f r àn Olot, jag"

sa han. "Finns det fortfarande marknad f or det?" fra

gade jag. Och han sa att joda, det var pa nedgang, men

an sa klarade han sig. Han hade hand om sodra deIen av

landet och bedyrade att nar han hade nagra dagar lediga

eller det var dubbelhelg àkte han hem sa fort som moj

ligt.

Borta bra men hernrna bast! tillade han med tillfreds

sUillelse.

- Bor ni har i landet?

- Vad nu da? Var skulle jag annars bo?

Ja, det ar klart: sadana dar globetrotters kanner sig

hernrna lite varstans. Jag monstrade honom pà nytt, och

jag fors akrar att inte den minsta detalj i vare sig

kladerna eller figuren avslojade hans japanska harkomst.

Han bar t.o.m. ett marke fran Club de Futbol Barcelona

pa rockslaget.

Kort sagt, han verkade mycket misstankt, och det oroade

mig. Min fru hade bestallt upp middag till rurnrnet,

eftersom han hade lite feber. Jag berattade for henne

om aventyret, kryddat med mina egna funderingar¡ om

jag inte tog alldeles fel, rorde det sig om en spion.

- Och varfor tror du att han ar japan? fràgade hon.

Jag skrattade, kanske inte helt vanligt at hennes

aningsloshet.
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- Det syns pa flera mils avstand •.. svarade jag.

- Menar du att du verkligen har sett ~a manga?

Nej, rnen det ser man ju pa en gangl

- Sa han till dig att.han var japan?

- Inte med ett ord. Dom ar sluga ...

- Har du hort det av nan annan?
I

Ingen har sagt ett knyst till mig, och inte behovs

det heller.

Jag har en knivskarp instinkt!

Vi rakade i gral. Jag far alltid hora · att jag ar sa

misstanksam och att jag komrner att raka illa ut en

vacker dag. Som om hon inte kande mig tillrackligt

vaL forut. Hon tycks njuta av att inte vilja f ór s t.à ,

och hon ar otroligt naiv.

Den natten formadde jag knappast sova. Jag kunde inte

fa japanen ur tankarna. For medan japanerna upptrader

som dom ar: leende, bugande och med fjarrskadande blick,

kan man alltid varja si~ mot dom. Det tror jag det!

Men om dom komrner hit och borjar forstalla sig allt

vad dom formar, dakomrner vi att fa det svart.

bversattning: Annette Elmblad

Om Pere Calders se Bulletin nr 9
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ELS PROCESSADORS MASSA A PROP

Fa anys ens en varem assabentar pels diaris i la tele

visi6: els americans i els russos llencen coets a l'es

pai. Per fer-ho utilitzen processadors i a la petita

pantalla de casa nostra, véiem unes màquines amb molts

llumets que s'encenien i s'apagaven. Era el comença

ment.

Av i a t els bancs els fan servir i es poden veure des del

carrer. Els pomposos computadors són exposats al públic

a través de vidrieres com a símbol del poder d'aquestes

companyies.

Sense quasi adonar-nos-en, l'empresa on treballem ins

tal.la un d'aquests apare lls i, en poc temps, mol tes

de les nostres activitats professionals giren entorn

de l'intrús. La més sagrada d'aquestes activitats: co

brar; és la primera a ser computaritzada.

Secretament, els fills petits dels processadors: els

microprocessadors; envaeixen la nostra llar camu

flats a la televisió, En color, al rentaplats o al cotXE.

Algun VEí snob ha comprat un petit ordinador de gestió

i l'ha posar a treballar a casa. El fa servir d'agenda.

Hi té memoritzat l'estat de comptes dels bancs i les

peti tes inversions familiars. Control.la l' stock de me

dicaments i aliments amb les seves dates de caducitat.

Juga amb multitu0 de complicats ginys, des d'un aterrat

ge a la lluna fins als escacs.

Ja ha arribat, ja el tenim a casa. Té un aspecte ino

fensiu: una mena de màquina d'escriure connectada a la

televisi6 i un parell de capses més. Tot per un preu

quasi ridícul.
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Es un a p a r el l molt vers~til que pot tenir moltes for

mes físiques i pot fer funcions molt diverses.

El més bàsic té forma d'escarabat n e g r e amb quaranta

pote s de ferro . Té la mi d a de l .x 4 c e n t í me t r e s i j a

pot fer moltes coses. El trobem dins d'al guns aparells

domèsti c s, a les c a l c u lad o r e s , als cot x e s i , agrupa t

amb altres processadors i 9u a l ~ , fa . anar e l s c omputa
dors més grQssos .

~~~!!!~ _9~~9~~~~~_9~~e~~~~~~~

Com totes les màquine s fe tes per l'home, e l s processadors

t e n e n perill s d 'utilització .

L 'administraci6 pública té a ra un a e ina més p e r c o n 

trol. lar les persone s d in s ma t e ix de casa seva. Els

p rocessadors personals s ó n f à c ilment interconnectables

per te lèfon per fo r mar u na xa r x a que, a la vegada d 'ofe 

rir a v antatges pe ra r u s uari, pot ésser un atemptat a la

nostra intimitat.

Els models comercials de gestió per al

nen un aspecte agradable i e s c omposen

d' e s c riur e i una .capsa amb ·u n pa~ell

due s bGsties de correus . .

gran p ú b l ic te 

d 'una màquina

d ' e s cle t x e s com

Com s e mp re , els més afectats seran le s persones de men

talitat men ys crít i ca. Els mate ixo s qu e ara passen un

t e r ç de l a seva vida mirant la telev isió .

. . .
E,l s processadors i ndustri a ls. tenen formes' mol t varia-

des . Van des d 'habitacions senceres ple~es d ' a r ma r i s

amb l l ums i cintes, fins a le s c a p s es de pare ts grui 

xudes, que es posen als punts mé s bruts de les indús

tries i e s confonen amb l a r e s ta de les màq u ines . Nin

gG no diria que aquella capsa de sabates p l e na de g re i x

és la que decideix l a fe i n a que e stà fent una g r an mà 
qu ina .

En aquesta gran família de d ispositius pensants, es

pot fer una d ivisi ó entre proce ssadors de control i de

gestió . Els de control s ó n e l cervell de les màquines.

Per exemple el programador d e l rentaplats, el control

del canvi de marxe s del cotxe o el pilot automàtic

d'un avió. Els processadors d e ge s t i ó t r a c t e n d ' i n fo r 

mació . L' a r x i v e n, la classifiquen i la presenten a

. l 'home d 'una manera inte l .ligible . Poden prendre deci

sions i fer comp licats cà lcu ls . Aquests són els u t i 

l itzats per l 'adminis tració. Models mol t simplificats

són e ls qu e s 'es tan introduint a les nostres llars com

a " c o mp u t a do r s personals " .
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Els s oc i ò l e g s , per alt ra banda, ja comencen a inves ti 

gar els efectes de la g r a n alla u de jocs pú b L í c s elect rò

nics . Què passarà amb a ques ts j oc s a casa ?

Les empreses multinacional s de l' electrònica i de la

informació són ja més p o deroses que molts e stats . Es

probable q ue aquest sigui un nou aju t per la seva ex

pans i ó . Fins i tot e s pot pensar en una n o va casta de

t ecnòcrates " e n t e s o s " e n comun icació i entreteniment.

Els últims dos fenòmens t ecnol òg ics que han afectat la

nostra vida privada, han estat el motor d 'explosió i l a

i matge transmesa a distància. El primer v a fer pos

sible el cotxe , e l canvi dels hàbits d 'esplai i la trà

gica variació de la fesomia de le s ciutats. La televi

sió ha afec tat profundament la vida de les persone s

a mb menys possibilitat de moure's : e ls vells i els

nens.

s'acosta una nova revolució t e c nològ i c a . Tind r à avan 

t atges i inconvenients. L 'inquieta nt és que no tenim

capacitat per accepta r -la o rebutjar -la. Només en p o 

drem analitzar les c onseqüències.

JORDI CREIXELL
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Les ametlles es p assen per la màquina de moldre, junt

amb les clares (perque le s ametlles no facin o l i al

triturar-les). La pasta d'ametlles es barreja amb el

sucre i el massapà queda ja fet. S'ha de consumir el

mateix dia.

400 grams d'ametlles

400 grams de sucre

Massapà

100 grams de mantega

50 grams de llevat

farina i una llimona

Quan hagi augmentat de v olum, s'enfarina el taulell

de treball i la pasta s' a plana en forma de coca.
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Sobre la c oca s'escampa e l massapà (comprat ja fet,

o preparat seguint la recepta que acompanyem), una

mica més clar que el corrent (aclarint-lo amb aigual

Els costats es deixen sense recobrir. Després de po

sar-la sobre la plata empastifada amb mantega, o s o

bre paper per fer reposteria al f orn damunt del mas

sapà s'hi posen tires de fruita c o nfi t a d a . Els c os t a t s

es pinten amb ou batut. Forn a 175-200 0C.

Mentrestant es prepara unaaltra pasta amb el s ous ,

el sucre , la llet, la mantega. una mica de pell de

llimona ratllada i farina, fent-ne una pasta espon j o

sa. On cop pastada se li barreja la pasta del llevat

i despré s es deixa en repòs f ins que pugi.

El llevat es desfà en 1/8 litre d'aigua i s 'afageix

la farina que prengui.

La pasta resultant es posa en un plat, es t a pa i e s

de i xa en un lloc temperat fins que el seu vo l u m hagi

augmentat al doble .

3 ous

270 grams de sucre

~ litre de llet

Coca de Sant Joan

D'ApATS



RETALLS

Ur Monica Ver mec r a n t z ' artikel i SVENSKA DAGBLADET
( 19/6-82)

Efter mili t aren s kup p fbr sbk

AVUI
Dimarts, 27d'abrildel 1982

Casals d'Amèrica
MADRID VILL I NSKRAN KA REGI ONALA SJALVSTYRET

.. I d... parJam...t&riska Ú5ODI:
em eltte timme - odl Infèir be-
tet"'" 07V&l Ib6cl-p!¡lrou...
sillsam maktltamp md1aDi ....
aidaD rqainpparliet ven odr
aodaIlatpartlet PSOE och i aDd
ra sldaD ... rad Dalicmallstperti.
er I f6reDiD¡ med sp u It_-
munlrter (PCE). Sak 16lIer ftt
u,fórslag som I Spani ,lrllll'
de r D&mI>et LOAPA, L<-y Orp.
nica de Annonicacion Autono
mica odl som . kall re llen pa.
dec av sjilvstiDdigbet fOr de
oya spamu a utoDomJema.

"Svek frin regeringea"
NimD ordet LOAPA I dasb>

fòr ... bukisk eüer I<atalaDsk
po Ulil<er eeh hali ser rotl - uvi'
da bacs poliU. ka etikett In le ir
UCD fllnU s . FlIr d... I panoI<e

.....t lDD&list... ir derma IaI liI<ty-
d il med ett av ek friD re lerUl«
au lida •ert fonok aU la tlUba.
ka nd dec redllD rundbiDt lo
vat och ell skamliBl l i lt alt vrï 
da kloekaD tlllbaka I be la auto
DOmipl'OaSlal.

Rlksdapmannec Marcos VI!.
ea ya represecterar lluiti....
ildsta moclaata DlltiODlllistpar.

li PNV <Partida nadODaÏiota
~) tom enmdades 1895. ocb
bacs 6IlI<ter om LOAPA lr SllD
oo li kt represemati va fOr ...
majorltet a v baskerna .

- LOAPA vlngltUpper de
ItJidlaTsom fi en~ auto
llOmIer bar sedllD et! par'" (llas
Iti... ocb KataloDi... iedllD 19711.
Gal io...sedan IPllO)fnmfòrallt
,mom radil<ala iDdrlDBar 1 vi·
ra laptifta.,de rà!tlgbeter. Pi
alltliU iDDebir 1agfónlalet a tt
spacska Ilat... drlver 1, etlOm
nil averbl>lhet. Del mlljliBBOr
bl. a . alt Itatsmal<1ema kaD in
pipa pi del regiODa1a p1aDet I
trllor av allmiDl in tresse....
formuler1ng som jurldlsltt sett
IDle baTa ir tvetydig ocb tiDjbar
otao. som PNV oer del, direl<t
fullg fOr del ómsnidiga fOrlIt>
eodel I bela dec 6mtillga sj ilv
stiod1lhetspolltil<....

Spec:ieUI upprOrd ir Man:os
Vlttaya êver del faktum alt sta·
leo ou tiDlter f6rbebilla ail
mòjU&het... alt tUls.itta n""
furiktlObirer pl del reg1ODa1a
pJaoet. t . "". l u ltelnspel<tòre r
och Iirare. Deltaltrider mol dec
oya f6rfattninleos bela aoda
tyclter bao odl om Iagf ònlagel
glrlgeoom I jull kommer Dat io
oaJ istpartierna ocb PCE cme
delbarl alt averl<laga I f6rfalt 
nin&sdomstol....

Kovindning
Aveo katalaoska eeh galJcis·

ka reg1ooaJpoUtlI<er eeb oallo- .
ll a1lsler I<lagar bitler! êver res'"
finleos koviodDiDg l au toooml
po Ullltec. Vad Ar det eleotligec
aom bar biol ! Rar UCD (demo
luati .lta centerulÚODec)ocb den
aitlaDde regeriD g... p lòtsUgt
Angnol sill geoerositet I dec lòrs·
ta demol<r a ti . lLa yrao? SvaTel
Ar med stor .ikerbet ja. LOAPA
fóddes I svallvllom.a pl Ijol ·
irets mlssJyckade stals ltupp
aom kaD ses som ... direl<t fòl jd
... just ·ltooservati va Juetsars

missn òj. m~d bl. 8 . 8U \ Onomi·
polilikon. Gam: . Irao k isl er ocb
I<rigshjiJtar sl g i d. nna . Ul ont
ocb inget JOlt.snarare ell t<cken
pl Sp. m ens sònd.rf.U . l' l' a
"rlksdagar". ~gional! " n ats'
m eler " och en pàn)"tt fcd~1se av
na tionella kulturer som de bas ·
Itislta odl ka tal aoska blev plot s·
liBIel l hOlande spòke i dec oy a
" farli ga " demokr8ti o . »

* ) LOAPA = Le y Orga

nic a de Armoniza

ción de l Pr o c e s o

Au ton6mi co .
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E ls casals i centres catalans d'Am/:ri·
ca ha vien esta t sempre bastions in

expugnables dav an t e ls in te rns
d'«espanyol ilZ8r-los» que manta
veglJda havien dUIa cap els funcionaris
dels consolats espenyols . L 'actilud in
ne"íble dels homes qu e els dirigien,
aquests casals , els honora va. I és així
que lli basarda veure av ui com allòque
mai no ha via estat poss ible mi\iançanl
la ,aJiplo màcia» , ara s'ha rel efectiu
mercès .8 mitjans més pragmàlics:
oo¡f1é5 ha calgut recórrer a uns quants
miljons de pessetes. Sota aquesta bor
eJada. els murs d'una colla de casals i
centres catalans de la diàspora sñan es
fondral com si fossincastells de cartes.

Que els presidents que han assistí; al
li encontre no' han estat sorpresos en
llur bona fe ni han mantingut una fèrria
actitud de resistència en aquesta opor
lunital es desprèn de les mateixes pa
raulesdel se nyor Joan Rocamora a Iar
ticle «To marem al no rd

l
tornarem aJ

sud» (AVUI, 19-XD-81I, parlant en
norrt dels presiden ts dels casals i
ceJ11Tes d 'arreu del mó n (vull aclarir,
donCS que cada cop que el cito ho faig
co;;skJerant.lo porta ve u del grup i no
pas a tall personal). D'una banda diu
que '<hom ha denuncial un malè6c
intent ·de conlrol dels casals per part de
Madrid. Un Madrid sense rognam (el
subfllU1at és meu), coOln el qual born
ensavisa ¡>er ta l que estil!uem amatents
i a l'agtJaJl» . I tres avall , diu encara:
,<QUe els qui hem 5tIportal 1es mal
telJlpsades de mig segle de persecuci
OllS no necessitem que hom ens avisi
cf¡¡llS perills que coneixem lJ18SSlI!lb).
O sigui, podem suposar,que born 110 VIl
de bona fe si a1'1ep que li parlen d 'un
,~ sense~...?MQU8D se li bt
dit (denuncia de 1'1PEú..) q,ue lIQueix
,<!'J8drid» es diu: ..Clrwlo Otl818nde
MjllÍrid, Institut() EspaOOI de Migración
del Ministerio de Trabl\jo, Imlitut() de
eooperaci6n lberoemeriama cid Minis
tcrio de A.suntos Extc~), cid qwJ
en depèn I1DSlilUt Català de Coopera.
ció Iberoameri/;aDa, és • dir, que es
traClJt d'un (<Madrid» amb tolS el!

. noltlS i e~ cogn<lIJ1.\, rom s'escau a les
~ de 0<D0bIe raigambre» . I
ta/1IPOC DO podem suposar i:¡ueha obrat
de boDa fe qui declara 110 DOCCSSÏI8r
que l'avisin d'uns periJIs que 4CXlDeix
massa bé» i malgrat tot accepta (<UlI8
w::a, un passatge» de l1lIlIl!I d'un
,.Madrid»,1a nissap del,qual es~
la a l'Instituto de Cu1tut'a'Hls¡i6nica i 8
l1l1Sti1U10 Catal8n de Cultura HispMt-
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Ol. Per altra banda, de resistènaa lJU

n'hi ha hagut gens ni lIÚC3, ans al
co ntrari. si fem esmeni d'unes altres p&
ra ules del mateix president cid Casal de
Cata lun ya de Buenos Aires al lID8 en
trevistal. Sobirà (AVUI,12-XJ]~il,
quan aquest li preguntà; «Però voleu
demanar diners als orgarusmes del
govern cernral?» , el senyor Rocamora
contestà: ,<Si l'Institut Espanyol d'Emi
graci6 disposa d'uns miJioDs, per Què
els catalans de fora no poden disposar
ne en part? Si CaLalunya aporta un 40
per ren! dels pressupostOS de 1'Fstat,
no ens regala res , es:tS tornen una mw;a
el que és nostre . Això no és vendre s
per un plat de Denties» . Enaquestama
teíxa entrevista, d senyor Rocamora
considerà que eb de l'IPECC eb ofeni
en pel fet que els volien donar «carnet
de eatalanital». Arran d'això,'plIT1Ifraso
jant Manuel de Pedrolo (,<No enfos
quim allò que és c1ar» AVUI, desembre
8Il, podríem dir Que cadascU amb la
sevaactitud es d60a el «caroet de cats
lanital» l\ue li escau.

A l'artide esmentat abans, el senyor
Rocamora es lamenta perquè ,des 1lOS
tres llars col·lectives» SÒD ,astigades
encaraper les secessions de grups i indi
vidus que les afebleixen -i\iu- car en
els oostresUUD~ esW¡eS no ho fem
"tot entre tolS , silló »tot [?) entre
molt pocs"'" Es veu que el prtsidenJ
de l Casal de CaIaIunya DO coneix
encara el! motius pels quals hi be grups
i individus QUC .'ban separat de les
,<llars co!·lectiveP>. Els moúus són, si
fa no ra. els lDBIclxos Que ara ens in
dueixen a alçar la veu enfrontd'lIQuesta
tlaudicaci6 oprobiosa de la IDIIIÍOT part
de casals i centres catalans d'arreu del
món, per tal que a CàS8 nostra sàpiguen
que en aquesta nòs de \'Atlàntié: Iii be
ca til.1ans quc no s'ban deixat engalipar
pels ü'luslonistes de torn, pelsconesans
servils i pels bufons 1Ia&otcrs; catalanS
que ja no volgueren participar del alO·
cert orquestta1 per les entilats esp&nyD
les amb motiu de la visita a l'Argentina
de l'actual rei d'Espanya al lXl518t de
'<ClIt.alans» com el senyor Joan Roca
mora (el qual per això es fèu mereixo
dOl de la felicitaei6 del president de la
Generalilat .[cana T8IT8dellas a Roca-
lTlOT1I, 3G-1·79)) que hi van voler fer
sonar també llur esquellot botifler, cata
lans que aeuen en ('existència i en la
UuiJa pel reconeixement dels PIÜSOIS Ca
talans., malgra1 que siguin «una rea1itat
nacional mancada de realiLat politiCll»,
com diu Rocamora; caLB1ans . q~



aeuen que Ics entitats catalanes ac 18

~ hanl;Ie lXlIlgerVBr llur indepcn
dèucia, fins I 101 en rcIació amb un
p:JVan de la Genera1itat, quepotser Iii
Ulla poIíúca «més prasmàbca», «sense
estirar rrés el br1Iç J1ue la ffi!lnel¡a i pnr
annl . salvar d ll~ s'ba .~
000Sl0Iidar el poc o moh que ti:l1Jm»
en pnulcs del senyor ROC3JTI()(8 oà
qual rosa està moh bé, peI'Ò DO és api}
CIIb1c als casals i centres de l'exterior
eh quals, donadCs Ics aetuals~
sUocies, hande procurar~ precisament,
lll'JCUlldar 1'lCCi{) deh catalans de l'iriteri- 
or que, en DO estiIr supeditalS als co
mpromisos l'OBlics imposats per una
IlJloDOmia c<desc:afélnada» i :«bermo
oitzada» 1 procuren d' t'S!WT més t'I braç
~ la ma~a i per això de vqíades van
• raure: a la presó o 9Ón"atacats verbal
ment o amb bombes) ; catalans, en un
mot., que, entre d'altres coses, 110estan
disposats • acceptar mal un platde Den
ties ma1gral que aquesteS llenties hagin
estat pIl&lldcs amb diners, aportats per
Catalunya., ja que~ igua1 que en
IWmon (AVUI, 2O-Xll-80, que a V&
pdes «el que no es pot a>1DjlI1Ir és que
DO es deixa vendre» . : .

Jordi ArboDès
d'ObraCu/rural Catalana

deiJut'1I05 AIre3

.----24 de JUNY-------,

St. JQan
Solstici d'estiu
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POESI A

Vam ana r a una f esta . Hi h a v ia u n a romanesa de nom

Lívia . El meu amic , un valencià que anava amb mi ,

se 'n va enamora r .

Li va esc r iure una poesia .

Després d 'uns anys , dins un ca laix l 'he trobada. Vet

l a aquí :

A LlvIA

Per teni r aques ts ulls t a n blaus ... i tantes al 

t re s mir a cu loses dot acions , que mal aurada ment no

conec , i no pe r f a l t a de ganes .

A tota l a Romània no hi ha

- no h i po t have r -

torres més al tes qu e le s teues cames,

n i u l ls de més mars,

ni cabells de més ven ts

- Po nent , Mes tra l , Xa loc , Llevan t .. .

age rm~~an t s e s for ces,

mé s vent no arrosseguen

q ue una teua vo ltada de cabe lls 

Oh ! Els teus cabells ,

més rossencs que ,v l 'essència de cent p o s t e s

de sol.
Oh ! La 11 :-.:1 de l teu cabe ll ,

òe ~~ s atractiu que la del far en tempesta .

l el teu c os , romanesa bene ïda per cada déu ,

de més r i u s que l a te r ra mul l en ,

de corb e s més dolce s que les del Nil a f amade s ,

d e r o d o nor s més a ssuav ides que l e s dunes mé s t e nd r e s,

de pits més braus que el to r r e n t mu n t a n y e nc .
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Romanesa de Mars, Estrellesi Llunes!,

Obra més perfecta de la Romània tota.

Ai! Llvia, de mirada ·de més cels,

d'ulls de blau més profund que la mar demés aigua,

de més intensitat que l'estel més verge!

Ai! Lívia, de més vida que la prada més verda

de més suavitat que la neu més recent,

de més carícia que la pluja més fina,

de més repòs que l'arbre més frond6s!

Oh! Déus de la Romània,

que m'apar que deesa nova sia!

A tota la Romània no hi ha

- no hi pot haver -

un altre cos de més pins,

ni uns ulis, ai Livia!,

ni uns ulls que disparen esguards de més blancs coloms.

VICENT
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MOTS ENCREUATS NOM. 4

Per Mag! Rovi ra

1 1- J r ,
,/
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JII

li

1) Vila del Pir i n eu gironès. 2 ) Inc r è dula . Amaga ta l l ,

re f ugi . 3) Riu d e l'Afr ica. Nin . 4) Noranta - nou. As e,

burro. Vo c a l s . 5 ) Su p e r i o r, g r a n. 6) Al r e v é s , riu

italià . En suec , ma r e . Al r evés , pronom . 7 ) Déu del

s o l de l s e g i p c i s . Lle t r a g r ega . 8 ) La Gi o c o n da . 9) Orde

del s domi n ic s. Reb rot, ul lada . Roll s Royce . 1 0) Anar

quista ca ta l à . J o sep. 1 1) Ca rro d e ' comba t . Poble de

la Plana d e Vic .
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1 ) Famosa epope ia d e Verdaguer. Nom d el santuari on el

poeta v a escr iu r e aques ta epope i a . 2 ) Pu r , s i mpl e . Pe

c u l i a r , característic a . 3 ) Su bstànc ia dolç a de l e s abe 

lles . Al revés , s ímbo l del sodi. Vocal r epetida. 4 ) Al i 

ment substa ncial de l 'ho me. Famós mercat de Vi.c . Oce l l.

5 ) Presi.dent de la Generalitat . Nota mus ica l . 6 ) Metall

de mol t v a l o r . Pa r t de l c o s h umà . Llet ra de l' al f a b e t.

7 ) Fill de J a c o b . Arbre molt comú a Ca t aluny a . Lletr a

de l ' alfa b e t . 8 ) Mar, pè l a g. Tr a d u c c i ó . 9 ) Famó s p i n 

t o r c a t a l à . I nstrument de corda de forma t r i a n g ul a r .






